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1. Emisije radijskih frekvencija:
Izjava o usklađenosti s FCC propisima: Ovaj je uređaj 
usklađen s propisima iz Poglavlja 15. 

Funkcioniranje uređaja ovisi o sljedećim dvama 
uvjetima:
1. Ovaj uređaj ne smije proizvoditi štetne smetnje i
2. Ovaj uređaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, 
uključujući smetnje koje mogu prouzročiti neželjeni 
način funkcioniranja.

Ovaj je uređaj testiran i usklađen s ograničenjima 
za digitalne uređaje klase B, u skladu s Poglavljem 
15 FCC propisa. Ta su ograničenja uvedena kako 
bi pružila razumnu zaštitu od štetnih smetnji u 
instalacijama unutar stambenih objekata. Ova oprema 
stvara, koristi i emitira energiju radiofrekvencije 
te, ako nije instalirana i ne koristi se u skladu s 
uputama, može prouzročiti štetne smetnje za 
radiokomunikaciju. Međutim, nema jamstva da se 
smetnje neće pojaviti kod pojedinačne instalacije. 
Ako ova oprema prouzroči štetne smetnje za radijski 
ili TV prijam, što je moguće utvrditi isključivanjem i 
uključivanjem opreme, korisnika se potiče da smetnje 
pokuša ispraviti jednom od sljedećih mjera:
•	preorijentiranjem ili premještanjem antene
•	povećavanjem razmaka između opreme i 

prijamnika
•	priključivanjem opreme na utičnicu za napajanje 

različitu od one u koju je priključen prijamnik.
Ako problemi ne prestanu, obratite se za pomoć 
distributeru ili iskusnom radijskom/TV tehničaru.

EU izjava o sukladnosti:
LG-Ericsson Co. Ltd. izjavljuje da je oprema opisana 
u ovom dokumentu, a koja nosi oznaku “CE”, 
usklađena s Direktivom Europske unije o radioopremi 
i telekomunikacijskoj terminalnoj opremi (R&TTE 
1999/5/EZ), uključujući: 
•	Direktivu o elektromagnetskoj kompatibilnosti 

(89/336/EEZ-a) i
•	Direktivu o niskom naponu (73/23/EEZ-a).
Proizvod ispunjava osnovne zahtjeve usklađenih 
standarda prethodno opisanih u tekstu.

2. Upute za sigurnost proizvoda
Ovaj je uređaj usklađen i prilagođen sljedećim 
međunarodnim standardima zaštite proizvoda, prema 
potrebi:
•	Sigurnost informatičke opreme, IEC 6095-1, 

uključujući važeća odstupanja po državama, u 
skladu s popisom u Certifikatu usklađenosti s IEC 
standardima za električnu opremu (IECEE)

•	Sigurnost informatičke opreme, CAN/CSA-C22.2 
br. 60950-1/UL 60950-1.

Regulatorne i 
sigurnosne napomene
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Prije priključivanja ili korištenja novog uređaja 
razmislite na trenutak o sigurnosti i pouzdanosti 
pri određivanju lokacije priključivanja i korištenja 
telefona.

•	Smjestite uređaj na suhu ravnu površinu. 
•	Kabele smjestite tako da izbjegnete mogućnost 

njihova oštećenja. 
•	Redovito provjeravajte kabele i ako primijetite 

oštećenje, odmah isključite telefon. 
•	Ako izlijete tekućinu po telefonu, isključite uređaj iz 

mreže napajanja električnom energijom.
•	Ne koristite se uređajem u vrijeme grmljavine. 
•	Uređaj čistite mekanom suhom krpom, ne 

upotrebljavajte tekuća sredstva za čišćenje.
•	Prilikom priključivanja uređaja služite se samo 

standardnim utičnicama izmjenične struje s 
propisanim uzemljenjem.

Održavanje i
mjere opreza
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Vaš novi LG-Ericsson IP8840 telefon je IP (Internet 
protokol) telefon koji se koristi SIP protokolom za 
uspostavljanje i upravljanje pozivima. Funkcionalnosti 
dostupne IP8840 telefonu putem SIP poslužitelja 
slične su onima za uobičajene poslovne telefone.
IP8840 telefon ima tipke za stalne opcije, dinamičke 
tipke, fleksibilne tipke koje je moguće konfigurirati
i tipke na brojčanoj tipkovnici, kako je prikazano na 
slici niže. 

Dinamičke tipke (3), ispod LCD ekrana, 
imaju funkciju interaktivnog mijenjanja, 
ovisno o stanju telefona.

Tipke za navigaciju.
Lijevo - prikaz prethodnog izbornika.
Desno - prikaz dodatnih stavki u izborniku.
Gore - kada je telefon u mirovanju, prikazuje evidenciju poziva.
Dolje - kada je telefon u mirovanju, služi za pristup u Adresar.
OK - središnja tipka, služi za odabir trenutačne stavke ili za 
spremanje trenutačne stavke u LCD izbornik.

10 fleksibilnih tipki, s bijelom/
crvenom/zelenom lampicom.
Prikazuju liniju ili svojstvo
pridijeljeno telefonu.
Standardna dodjela za tipke 
1 i 2 su primarna i sekundarna 
indikacija linije za ekstenziju. 

Tipka za prikaz poruka 
na čekanju. Kada Msg 
lampica (LED) treperi, 
pristupa se Govornoj pošti.

Tipka za prijenos 
poziva Službi za prijenos 
aktualnog poziva.

Tipka za stavljanje poziva 
na čekanje i dohvat poziva 
koji je na čekanju.

Tipka za uključivanje/isključivanje 
mikrofona.

Tipka za uključivanje/isključivanje 
zvučnika.Brojčana tipkovnica za biranje brojeva.

Tipka za namještanje jačine
zvuka zvona, zvuka u slušalici
i zvučnika.

Tipka za kontrolu 
naglavnih slušalica. 
Kada lampica treperi, 
slušalice su aktivne, kada 
ne treperi, slušalice nisu
aktivne.

Tipka Ne smetaj. 
Kada je uključena, 
telefon ne zvoni.

Tipka za namještanje.
Služi za pristup LCD 
izborniku na kojem se 
prikazuju i mijenjaju 
postavke IP telefona.

IP8840 IP telefon 

Deset (10) fleksibilnih tipki služi za pristup linijama i opcijama 
telefona. Svaka tipka za liniju koristi LED lampice za prikaz 
statusa u skladu s opisom u tablici:
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Fleksibilne tipke koje nisu 
dodijeljene za pristup linijama 
moguće je koristiti za pristup 
opcijama kao što su Brzo biranje, 
Ponovno biranje i ostalim 
opcijama. 

Sljedeća slika prikazuje ostale 
glavne komponente IP8840 
telefona:
•	Slušalicu
•	Zvučnik i mikrofon
•	Indikator ostavljene poruke (LED 

lampica za poruke)
•	LCD zaslon (240x 44 piksela) s 

prikazom u 9 redaka.

Zvučnik

Slušalica

LCD ekran

Led lampica za 
prikaz poruke

Mikrofon

Vrsta poziva Boja LED 
lampice

Dodatno

Dolazni poziv narančasta* LED lampica svijetli 60 puta/min, brzo treperi

Linija koja se koristi na ovom telefonu narančasta* LED lampica uključena

Poziv na čekanju na ovom telefonu narančasta* LED lampica svijetli 30 puta/min, sporo treperi

Zajednička linija se koristi na drugom 
telefonu

crvena LED lampica uključena

Poziv na čekanju na zajedničkoj liniji na 
drugom telefonu

crvena LED lampica sporo treperi

Linija nije registrirana na poslužitelju crvena/narančasta LED lampica treperi u boji, od crvene do narančaste 
30 puta/min

* Kad se na LCD zaslonu prikazuju informacije o liniji, primjerice kada se prvi puta oglasi zvono za dolazni poziv, boja LED 
lampice je narančasta, u suprotnom LED lampica svijetli zeleno.
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Slika niže prikazuje kabele za priključivanje telefona. 
LAN i stolno računalo povezuju se standardnim LAN 
kabelima koji na krajevima imaju RJ-45 priključke. 
Telefon podržava napajanje preko LAN kabela, 
PoE (Power over Ethernet) u skladu s industrijskim 
standardom IEEE-802.3af. Ako je priključen na LAN 
priključak koji podržava PoE, telefon se napaja 
električnom energijom iz priključka. Ako LAN 
priključak ne podržava PoE, za napajanje električnom 
energijom koristite AC/DC adapter. Slušalica se 
priključuje na bazu isporučenim standardnim 
spiralnim telefonskim kabelom. 

1

2

3

4

5

Instalacija IP8840 telefona
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Napomena: Naglavne slušalice nisu uključene u pakiranju telefona.

1 LAN Priključite LAN priključak telefona u LAN zidnu utičnicu isporučenim
LAN kabelom.

2 Računalo Spojite računalo s telefonom uz pomoć UTP-5 kabela s RJ-45 priključkom.

3 Napajanje Ako LAN priključak podržava PoE (u skladu s IEEE 802.3af), nije potreban 
AC/DC adapter. Ako priključak ne podržava PoE, priključak za napajanje 
telefona priključite na istosmjerni izlaz adaptera. Priključite utikač adaptera 
u zidnu utičnicu izmjenične struje.

4 Naglavne 
slušalice 
(Headset)

Priključite RJ-11 utičnicu slušalice u utičnicu za naglavne slušalice na  
telefonu.

5 Slušalica Priključite spiralni telefonski kabel slušalice na bazu telefona i u slušalicu.

Prilikom priključivanja telefona pratite sljedeću tablicu:
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Primanje poziva
Kad primite poziv, vaš telefon zvoni, LCD zaslon 
prikazuje informacije o dolaznom pozivu, a tipka kojoj 
je pridružena odgovarajuća linija svijetli.
	
Za odgovaranje na dolazni poziv:
•	Podignite slušalicu. Za aktivaciju zvučnika 

možete pritisnuti gumb zvučnika, gumb linije ili 
dinamičku tipku ispod stavke Answer (Odgovori). 
Za korištenje naglavnih slušalica* pritisnite tipku za 
naglavne slušalice.

Za prekidanje poziva:
•	Spustite slušalicu. Ako koristite zvučnik, pritisnite 

tipku za uključivanje/isključivanje zvučnika.
	 Ako koristite naglavne slušalice, pritisnite tipku za 

naglavne slušalice.

Za odbijanje dolaznog poziva:
Pritisnite odgovarajuću tipku ispod stavke Refuse 
(Odbij) i telefon prestaje zvoniti. 

Pozivanje
Poziv možete uputiti s podignutom ili sa spuštenom 
slušalicom. Slično kao i vaš mobitel, IP8840 telefon 
koristi tehniku ‘store and forward dialing’ (spremanje 
i prosljeđivanje biranih brojeva). Nakon što utipkate 

broj, telefon čeka otprilike 6 sekundi da unesete 
ostale znamenke. Ako ne unesete ostale znamenke, 
telefon šalje znamenke koje ste unijeli prema Net 
Phone sustavu. Kako biste odmah poslali brojeve, 
pritisnite tipku # jer na taj način signalizirate sustavu 
da ste završili s biranjem brojeva.

Za pozivanje:
•	Podignite slušalicu. Za aktivaciju zvučnika možete 

pritisnuti tipku za uključivanje/isključivanje 
zvučnika ili tipku za liniju. Za korištenje naglavnih 
slušalica pritisnite tipku za naglavne slušalice*.

•	Unesite željeni broj. Nakon kratke odgode 
telefon šalje broj, a ako pritisnete gumb #, birane 
znamenke se šalju odmah.

•	Kada druga strana odgovori na poziv, LCD zaslon 
prikazuje proteklo vrijeme trajanja poziva.

Za prekidanje poziva:
•	Spustite slušalicu. Ako koristite zvučnik, pritisnite 

tipku za uključivanje/isključivanje zvučnika.
	 Ako koristite naglavne slušalice, pritisnite tipku za 

naglavne slušalice.

*Naglavne slušalice nisu uključene u pakiranju 
telefona.

Korištenje opcija 
IP8840 telefona
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Stavljanje poziva na čekanje
Poziv možete staviti na čekanje i tada vas sugovornik 
ne može čuti niti vi ne možete čuti sugovornika. 
Sugovornik kojeg ste zadržali u to vrijeme čuje glazbu 
(usluga Glazba za vrijeme čekanja).
Dok je poziv na čekanju, možete odgovarati na 
druge pozive ili upućivati druge pozive te prebacivati 
između poziva na čekanju i aktivnog poziva. Ako je 
aktivirana opcija Call Hold Ringback (Zvono za poziv 
na čekanju), telefon zvoni kao podsjetnik na pozive 
koji su stavljeni na čekanje ako telefon vratite u stanje 
mirovanja. 

Za novi poziv dok je prvi poziv na čekanju:
•	Pritisnite tipku Hold (Zadrži) ili odgovarajuću 

dinamičku tipku koja se nalazi ispod stavke Hold. 
Status poziva se mijenja u poziv na čekanju i 
ponovno čujete signal slobodne telefonske linije. 
Zatim možete odabrati drugu liniju na koju se želite 
javiti ili uputiti poziv. Vodite računa o tome da se 
ako odaberete neaktivnu liniju i ne poduzmete 
akciju, u sljedećih 15 sekundi linija prekida.

Za preuzimanje poziva na čekanju na drugoj liniji:
•	Pritisnite tipku za liniju koja sporo treperi.
•	Odaberite željeni poziv s prikazanog popisa poziva 

korištenjem odgovarajućih dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next (Prethodno-Sljedeće).

•	Za ponovno uspostavljanje poziva pritisnite 
odgovarajuću dinamičku tipku ispod stavke OK (U 
redu).

Za prebacivanje između dva poziva na istoj liniji:
•	Pritisnite tipku Hold ili odgovarajuću dinamičku 

tipku ispod stavke Resume (Nastavi), status poziva 
se mijenja iz aktivnog u poziv na čekanju i poziv na 
čekanju se ponovno uspostavlja.

Prijenos poziva uz najavu
Korištenjem usluge Prijenos poziva uz najavu, aktivan 
poziv šaljete na drugi telefon nakon što sugovorniku 
najavite prijenos poziva.

Za prijenos aktivnog poziva:
•	Pritisnite tipku Transfer (Prijenos) ili odgovarajuću 

dinamičku tipku ispod stavke Transfer. Status 
poziva se mijenja iz aktivnog u poziv na čekanju i 
ponovno čujete signal slobodne telefonske linije.

•	Unesite broj telefona na koji želite prenijeti poziv.
•	Pričekajte odgovor i najavite prijenos.
•	Za dovršetak prijenosa spustite slušalicu.

Za poništavanje prijenosa poziva, primjerice ako 
druga strana ne odgovara ili je zauzeta:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke EndCall 

(Kraj poziva).
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Prijenos poziva bez najave
Aktivni poziv možete prenijeti na drugi telefon bez 
kontaktiranja s osobom koja prima poziv. Poziv se 
prenosi na drugu stranu bez provjere je li druga 
strana pri telefonu i je li voljna preuzeti poziv.

Za prijenos aktivnog poziva bez najave:
•	Pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 

stavke BlindXfr (Prijenos poziva bez najave). Status 
poziva se mijenja iz aktivnog u poziv na čekanju i 
ponovno čujete signal slobodne telefonske linije.

•	Unesite broj telefona na koji želite prenijeti poziv.
•	Za dovršetak prijenosa spustite slušalicu.

Za poništavanje prijenosa, primjerice u slučaju 
pogrešnog unosa broja telefona:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke EndCall.

Konferencijski poziv troje sudionika
IP8840 telefon ima mogućnost uspostave 
Konferencijskog poziva s troje sudionika, a koja vam 
omogućava istodobno razgovaranje s druga dva 
sugovornika.

Za uspostavljanje konferencijskog poziva:
•	Prvi poziv uputite na uobičajen način.
•	Pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 

stavke Conferen (Konferencija). Status poziva se 
mijenja u poziv na čekanju i ponovno čujete signal 
slobodne telefonske linije.

•	Birajte broj koji želite da se pridruži 
konferencijskom pozivu.

•	Kad sugovornik odgovori, pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke Join (Pridruži) kako biste 
uspostavili konferencijski poziv.

Za prekid konferencijskog poziva:
•	Spustite slušalicu.

Za poništavanje konferencijskog poziva jer, 
primjerice, drugi sugovornik ne odgovara ili je 
zauzet:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke EndCall.

Poziv na čekanju
Ako imate aktiviranu opciju Poziv na čekanju, 
tijekom poziva vaš vas telefon obavještava o drugom 
dolaznom pozivu. Tipka za liniju treperi i preko 
aktivnog razgovora čujete zvučni signal koji vam 
označava novi poziv. Uz to, tijekom signala zvona 
LCD zaslon prikazuje ID pozivatelja, tako da znate tko 
vas zove prije nego što prekinete trenutačni poziv.
	
Za odgovaranje na dolazni poziv dok vam traje prvi 
poziv:
•	Pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 

stavke Answer. Aktivni poziv mijenja status u
	 “Na čekanju”, a novi se poziv spaja.
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Ponovno biranje
Vaš IP8840 telefon sprema posljednji broj koji 
ste zvali i omogućava vam da ponovno birate broj 
pritiskom jedne tipke. Broj se sprema u memoriju, ali 
će se izbrisati ako se prekine napajanje telefona.
	
Za ponovno biranje broja:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Redial 

(Biraj ponovno). Telefon uključuje zvučnik i bira 
broj.

•	Podignite slušalicu ili pritisnite tipku za naglavne 
slušalice* za korištenje naglavnih slušalica.

Uzvraćanje posljednjeg poziva
Možete birati broj koji se odnosi na posljednji 
dolazni poziv, što vam omogućava da uzvratite poziv 
pozivatelju.

Za pozivanje broja posljednjeg dolaznog poziva:
•	Pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 

stavke LCR (Uzvraćanje posljednjeg poziva).

Tipke za brzo biranje
Fleksibilne tipke koje nisu dodijeljene za liniju mogu 
se koristiti za konfiguraciju npr. Brzog biranja 
(Speed Dial). Pritisak tipke za brzo biranje otvara vašu 
liniju i poziva spremljeni broj. 

Za pozivanje broja Brzim biranjem:
•	Pritisnite željenu fleksibilnu tipku za Brzo biranje. 

Telefon uključuje zvučnik i bira broj na vašoj liniji. 
Prije odabira tipke za brzo biranje možete odabrati 
drugu tipku za liniju na svom telefonu.

•	Podignite slušalicu ili pritisnite tipku za naglavne 
slušalice* za korištenje naglavnih slušalica.

Brzo biranje brojeva
Vaš IP8840 telefon sadrži Imenik sa do 100 zapisa. 
Svaki zapis sadrži ime, informacije o kontaktu i broj 
za brzo biranje (00 do 99). Kad birate broj za brzo 
biranje, telefon upućuje poziv kontaktu. 

Za pozivanje broja uz pomoć broja za Brzo biranje:
•	Birajte broj (00-99) za željeni kontakt. Nakon kratke 

odgode telefon šalje informacije o kontaktu iz 
Imenika. Možete birati # da odmah uspostavite 
poziv. Ako Imenik nema zapisa o broju za brzo 
biranje, telefon šalje birane znamenke na obradu 
poslužitelju poziva.

*Naglavne slušalice nisu uključene u pakiranju 
telefona.
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DND (Ne smetaj)
Kad je usluga DND (Ne smetaj) omogućena i 
uključena, telefon ne zvoni, a pozivatelj dobiva ton 
zauzeća. 

Za aktiviranje DND usluge:
•	Kad je telefon u stanju mirovanja, pritisnite tipku 

DND. Kad je usluga aktivna, LED lampica tipke 
DND svijetli crveno, a na LCD zaslonu se prikazuje 
“Do not disturb” (Ne smetaj).

Za deaktiviranje DND usluge:
•	Ponovno pritisnite svjetleću tipku DND.

Mute (Isključeni zvuk)
Mute isključuje i uključuje mikrofon slušalice, 
zvučnika i naglavnih slušalica. Kad je opcija Mute 
uključena, sugovornik ne prima audiozvuk iz 
mikrofona.

Za isključivanje mikrofona:
•	Pritisnite tipku Mute, LED lampica tipke Mute 

svijetli crveno označavajući da je zvuk isključen.

Za ponovno uključivanje mikrofona:
•	Ponovno pritisnite svjetleću tipku Mute.

Pristupanje Govornoj pošti
LED lampica Message (Poruka) treperi označavajući 
da imate novih poruka u svojoj Govornoj pošti. 
Telefon isporučuje obavijest o poruci na vašu 
primarnu liniju.

Za pristup govornoj pošti:
•	Pritisnite tipku Message (Poruka). Zaslon označava 

broj ostavljenih poruka.
•	Pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 

stavke Dial (Biraj). Telefon uključuje zvučnik i 
poziva vašu govornu poštu. Za preslušavanje svojih 
poruka slijedite upute za sustav govorne pošte.

Hotline/Warm-Line (Izravna/
neizravna linija)
S konfiguriranom operacijom Izravna/neizravna linija 
telefon automatski naziva definirano odredište kada 
podignete slušalicu ili pritisnete tipku za uključivanje/
isključivanje zvučnika. Poziv započinje odmah u 
slučaju izravne linije, ili uz stanku do 10 sekundi 
u slučaju neizravne linije. Neizravna vam linija 
omogućuje da prije poziva pristupite drugoj opciji ili 
liniji ako je to potrebno. 
Rukovanje ovom opcijom je automatsko.

Napomena: S konfiguriranom izravnom linijom brzo 
biranje, ponovno biranje ili druge automatske opcije 
biranja neće biti u funkciji.
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U ovom se odjeljku opisuje kako pregledati i kako 
se koristiti naprednim uslugama dostupnima putem 
LCD izbornika. IP8840 telefon ima tri dinamičke tipke 
ovisne o kontekstu. Pritiskom na dinamičku tipku 
odabirete funkciju ili vrijednost prikazanu na LCD 
zaslonu iznad dinamičke tipke. Lijevim (povratak) 
i desnim navigacijskim gumbom krećete se kroz 
izbornike.
Ovisno o paketu Net Phone usluge kojim se koristite, 
neke opcije/usluge neće biti aktivne.

Korištenje izbornika Call Logs 
(Evidencija poziva)
IP8840 telefon ima pristup evidenciji svih odlaznih 
i dolaznih poziva telefona, uključujući propuštene 
pozive. LCD zaslon prikazuje evidencije poziva 
uz pomoć kojih možete nazvati stranu koja je u 
evidenciji. Evidenciji možete pristupiti navigacijskim 
gumbom Up (Gore) ili uz pomoć fleksibilne tipke 
dodijeljene funkciji Call Log (Evidencija poziva).

Za pristupanje izborniku evidencije poziva:
•	U stanju mirovanja, pritisnite navigacijski gumb Up 	

ili fleksibilnu tipku Call Log. Izbornik Call Log 
prikazuje nekoliko opcija Missed Calls (propušten 
poziv), Received Calls (dolazni pozivi) i Placed 
Calls (odlazni poziv).

•	Odgovarajućim dinamičkim tipkama ispod stavki 
Previous-Next odaberite željenu evidenciju i 
pritisnite dinamičku tipku OK ili birajte broj ispred 
željenog odabira.

•	Evidencija će prikazati informacije o pozivima, kao 
i ID pozivatelja.

Za biranje poziva uz pomoć Evidencije poziva:
•	Birajte broj ispred željene stavke evidencije 		

ili uz pomoć dinamičkih tipki ispod stavki 	
Previous-Next označite željenu stavku evidencije 	
i pritisnite odgovarajuću dinamičku tipku ispod 
stavke Dial (Biraj).

Napredne usluge i 
LCD izbornik 
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Korištenje izbornika Phone Book 
(Imenik)
IP8840 telefon sadrži interni Imenik koji podržava 
do 100 unosa. Svaki zapis uključuje ime kontakta, 
informacije o kontaktu i broj za brzo biranje. Možete 
dodavati, brisati, uređivati, pozivati i pretraživati 
unose iz izbornika Phone Book. Izborniku Phone 
Book možete pristupiti navigacijskim gumbom Down 
(Dolje) ili uz pomoć fleksibilne tipke dodijeljene 
funkciji Phone Book. 

Za pristupanje izborniku Phone Book:
•	Pritisnite navigacijski gumb Down ili fleksibilnu 

tipku Phone Book; LCD zaslon prikazuje prvi zapis 
iz Imenika.

Za pozivanje kontakta iz Imenika:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Odgovarajućim dinamičkim tipkama ispod stavki 

Previous-Next pomaknite kursor na željeni zapis ili 
birajte broj ispred željenog zapisa.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Dial.

Za dodavanje zapisa u Imenik:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Pritisnite desni navigacijski gumb za prikaz 

dinamičke tipke Add (Dodaj).
•	Odaberite dinamičku tipku Add.

•	Unesite ime, kontakt informacije, vrstu zvona i broj 
za brzo biranje za zapis te odaberite dinamičku 
tipku ispod stavke OK za svaki unos. Uz pomoć 
dinamičke tipke ispod stavke Mode (Način rada) 
unesite znakove. Pogledajte poglavlje “Skup 
znakova na brojčanoj tipkovnici” gdje su prikazani 
odnosi između brojki i znakova na tipkovnici.

Napomena: Ako vam je na razini Net Phone usluge 
aktivirana usluga Različita zvona, ona ima veći 
prioritet u odnosu na postavke za vrstu zvona na 
telefonu. Usluga Različito zvono ne dopušta dodjelu 
različitih melodija zvona već omogućuje razlikovanje 
vanjskih poziva od poziva s drugih kućnih ekstenzija.
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Za uređivanje zapisa:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Odgovarajućim dinamičkim tipkama ispod stavki 

Previous-Next pomaknite kursor na željeni zapis 	
ili birajte broj ispred željenog zapisa.

•	Pritisnite desni navigacijski gumb za prikaz 
dinamičke tipke ispod stavke Edit (Uredi).

•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke Edit.

•	Uredite ime, kontakt informacije, vrstu zvona i broj 
za brzo biranje za zapis te odaberite dinamičku 
tipku ispod stavke OK za svaki unos. Uz pomoć 
dinamičke tipke ispod stavke Mode unesite 
znakove. Pogledajte poglavlje “Skup znakova na 
brojčanoj tipkovnici” gdje su prikazani odnosi 
između brojki i znakova na tipkovnici.

Za brisanje zapisa:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Odgovarajućim dinamičkim tipkama ispod stavki 

Previous-Next pomaknite kursor na željeni zapis 	
ili birajte broj ispred željenog zapisa.

•	Pritisnite desni navigacijski gumb za prikaz 
dinamičke tipke ispod stavke Delete (Izbriši).

•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke Delete 	
i potvrdite odabirom tipke Yes (Da). Pripazite! Ovom 
radnjom brišete zapise iz Imenika!

Za brisanje svih zapisa:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Pritisnite desni navigacijski gumb za prikaz 

dinamičke tipke ispod stavke Del.All (Izbriši sve).
•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke Del.All i 

potvrdite brisanje odabirom tipke Yes. Pripazite! 
Ovom radnjom brišete sve zapise iz Imenika!
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Za pretraživanje zapisa u Imeniku:
•	Pristupite Imeniku kako je prethodno opisano.
•	Pritisnite desni navigacijski gumb dok ne dođete 

do dinamičke tipke ispod stavke Find (Pronađi).
•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke Find.

•	Unesite kriterije pretraživanja (ime ili kontakt 
informacije). Uz pomoć dinamičke tipke ispod 
stavke Mode unesite znakove. Pogledajte poglavlje 
“Skup znakova na brojčanoj tipkovnici” gdje 
su prikazani odnosi između brojki i znakova na 
tipkovnici.

•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke OK za 
prikaz rezultata pretraživanja. 

Parkiranje poziva
Poziv možete “parkirati” na internu ekstenziju.

Za parkiranje poziva:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Park 

(Parkiraj) tijekom razgovora. Možda ćete trebati 
pronaći dinamičku tipku desnim navigacijskim 
gumbom.

•	Unesite broj ekstenzije i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.
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Preuzimanje parkiranog poziva
Preuzimanje poziva je usluga koja korisniku 
omogućuje preuzimanje poziva koji je parkiran na 
drugoj ekstenziji. 

Za preuzimanje parkiranog poziva:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Pick 

(Preuzmi). 
•	Unesite broj ekstenzije i pritisnite dinamičku tipku 

ispod stavke OK.

Izravno preuzimanje poziva
Izravno preuzimanje poziva je usluga koja korisniku 
omogućuje preuzimanje poziva koji zvoni na drugoj 
ekstenziji.

Za preuzimanje poziva koji zvoni na drugoj 
ekstenziji:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke DPick 

(Izravno preuzimanje). Možda ćete trebati pronaći 
dinamičku tipku desnim navigacijskim gumbom.

•	Unesite broj ekstenzije i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

Grupno preuzimanje poziva
Grupno preuzimanje poziva je usluga koja korisniku 
omogućuje preuzimanje poziva koji zvoni na 
ekstenziji u korisnikovoj pozivnoj grupi. 

Za preuzimanje poziva koji zvoni na grupnoj 
ekstenziji:
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke GPick 

(Grupno preuzimanje). Možda ćete trebati pronaći 
dinamičku tipku desnim navigacijskim gumbom.

Interkom
Ova usluga omogućuje pozivanje drugog korisnika 
Net Phone usluge, a da druga strana ne mora podizati 
slušalicu. Ako je usluga aktivirana, tipka na telefonu 
serije IP8800 može se dodijeliti za pristup Interkomu.

Za pristup interkomu:
•	Pritisnite dodijeljenu tipku Interkomu.
•	Birajte broj ekstenzije i pritisnite dinamičku tipku 

ispod stavke OK.
•	Nakon zvučnog signala objavite svoj poziv. 
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Grupa ACD agenta - Pozivni centar
Kada se poziva ACD grupa, pozivatelji se stavljaju na 
čekanje, a poziv se preusmjerava na prvog dostupnog 
ACD agenta. Ova je usluga korisna za tvrtke koje 
pružaju podršku svojim korisnicima ili npr. tvrtkama 
koje primaju rezervacije. Tipkom ACD Agent korisnik 
može aktivirati ACD za liniju, unijeti ID ACD grupe, ako 
nije prethodno konfiguriran, kontrolirati status agenta i 
dodijeliti ACD primarnu liniju za prikaz statusa agenta 
na LCD zaslonu.
LCD zaslon će prikazati status ACD agenta za glavnu 
ACD liniju. Također, LED lampica tipke za liniju označit 
će status agenta, kada je aktivirana. Oznake LED 
lampica za status ACD agenta:
	
Upaljena zelena LED lampica - Agent je prijavljen i 
dostupan.
Crvena trepereća LED lampica - Agent je prijavljen, 
ali nije dostupan.
Upaljena crvena LED lampica - Agent je odjavljen.

Za deaktivaciju ACD-a za liniju:
•	Pritisnite tipku “ACD Agent”.
•	Pritisnite tipku za liniju za deaktivaciju ACD-a.
•	Tipkom za povratak unatrag izbrišite ID grupe.
•	Odaberite dinamičku tipku ispod stavke OK.

Za aktivaciju operacije ACD za liniju 
i prijavu u ACD grupu:
•	Pritisnite dodijeljenu tipku “ACD Agent”.
•	Pritisnite tipku za liniju, a zatim dinamičku tipku 

ispod stavke Chk In (Prijavi se).

Napomena: Dinamička tipka za prijavu dostupna je 
samo ako je agent odjavljen.

•	Prihvatite unaprijed definirani ID ACD grupe uz 
pomoć dinamičke tipke ispod stavke OK ili unesite ID 
grupe i pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Unesite lozinku svoje grupe ACD agent i pritisnite 
dinamičku tipku ispod stavke OK. Možda ćete prvo 
trebati postaviti ID svoje grupe (koristite dinamičku 
tipku ispod stavke Grp ID i unesite ID svoje ACD 
grupe te pritisnite OK. 
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Za postavljanje ekstenzije u status “dostupan”:
•	Pritisnite tipku “ACD Agent”.

Napomena: Agent mora biti prijavljen za postavljanje 
statusa “dostupan”.

•	Pritisnite tipku za liniju, a zatim dinamičku tipku 
ispod stavke Avail (Dostupan). Dinamička tipka 
ispod stavke Avail prikazuje se samo ako agent 
nije dostupan.

Za postavljanje ekstenzije u status “nedostupan”:
•	Pritisnite tipku “ACD Agent”.
•	Pritisnite tipku za liniju, a zatim dinamičku tipku 

ispod stavke Unavail (Nedostupan).

Napomena: Dinamička tipka ispod stavke Unavail 
prikazuje se samo ako je agent dostupan.

Za odjavu iz ACD grupe:
•	Pritisnite tipku “ACD Agent”.
•	Pritisnite tipku za liniju.
•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Chk Out 

(Odjava).

Napomena: Dinamička tipka za odjavu dostupna je 
samo ako je agent prijavljen.

Za postavljanje Linije kao Primarne ACD linije za 
prikaz ACD statusa na LCD zaslonu:
•	Na ACD izborniku odaberite dinamičku tipku ispod 

stavke Prim i pritisnite dinamičku tipku ispod 	
stavke OK.

Više detalja o usluzi Pozivni centar potražite na 
Administratorskom portalu Net Phone usluge 
http://netphone.t-com.hr/adminportal
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Na LCD zaslonu možete postaviti razne postavke za 
svoj IP 8840 telefon. Podesive postavke uključuju:
•	LCD kontrast
•	Postavke zvona
•	Isključivanje zvona
•	Automatski način rada naglavnih slušalica
•	Postavke fleksibilnih tipki
•	Postavljanje vremena
•	Blokadu odlaznih poziva
•	Brzo biranje brojeva
•	Zvuk tipke
•	Jezik

Sljedeći odlomci donose detaljne upute i opis svake 
od postavki.

LCD kontrast
Kontrast LCD zaslona može se namjestiti za optimalni 
kut gledanja.

Za namještanje LCD kontrasta:
•	Pritisnite tipku Setting (  ) (Postavka).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 1 ili premjestite kursor na 1.LCD Contrast 
(LCD kontrast) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Down 
(Dolje) za smanjivanje kontrasta ili pritisnite 
dinamičku tipku ispod stavke Up (Gore) za 
povećanje kontrasta.

•	Navigacijskim gumbima prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 
Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Postavka zvona
Postavke zvona određuju vrstu zvona (zvuk) za 
telefon. Možete odabrati do četrnaest signala zvona. 
Od tih četrnaest signala devet je pohranjeno u trajnu 
memoriju. Preostalih pet mora se prije korištenja 
preuzeti s vanjskog izvora. Također, vrsta zvona 
za svaku liniju može se postaviti s trenutačnom ili 
odgođenom zvučnom obaviješću.

Napomena: Vrsta zvona postavljena za kontakt u 
Imeniku ima prioritet pred postavkama telefona ili 
linije, pogledajte korištenje izbornika Phone Book 
(Imenik).

Postavljanje vaših 
postavki
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Postavljanje vrste zvona
IP8840 telefon koristi jednu od 14 različitih vrsta 
zvona za dolazne pozive. Prvih devet ih je pohranjeno 
u memoriju telefona, dok se preostalih pet mora 
preuzeti prije korištenja. Dodjeljivanjem različitih 
zvučnih signala telefonima koji se nalaze jedan blizu 
drugoga možete prepoznati telefon koji zvoni. Vrsta 
zvona dodijeljena telefonu ima “Standardni zvuk 
zvona” za dolazne pozive te je postavljen na “zvono 
isključeno” ili na jedan od četrnaest zvukova.
	
Za postavljanje vrste zvona za telefon (Standardna 
vrsta zvona):
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 2 ili premjestite kursor na 2.Ring Setting 
(Postavka zvona) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Birajte 1 ili premjestite kursor na 1.Default 
Ring Type (Standardna vrsta zvona) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK. Ispred 
trenutačne postavke prikazuje se asterisk, *.

•	Odaberite vrstu zvona uz pomoć dinamičke tipke 
ispod stavke Next. Pritisnite dinamičku tipku ispod 
stavke Play (Reproduciraj) kako biste čuli odabrani 
zvuk.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK za 
spremanje odabrane vrste zvona.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Postavljanje vrste zvona linije i 
odgode
Svakoj liniji možete dodijeliti različitu vrstu zvona 
(zvuk), radi razlikovanja linija kada zvone. Možete 
odabrati jedan od najviše četrnaest zvukova, “Zvono 
isključeno” ili “Postavi na standardno”, pogledajte 
“Postavljanje vrste zvona”. Od četrnaest zvukova 
devet ih je trajno spremljeno u memoriju telefona, 
a preostalih pet mora se preuzeti prije korištenja. 
Također, zvučni signal za svaku liniju može biti 
trenutačan ili s odgodom. Odgoda se postavlja u 
sekundama, od 0 (bez odgode) do 10 sekundi.

Za postavljanje vrste zvona za liniju:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 2 ili premjestite kursor na 2.Ring Setting 
(Postavka zvona) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Birajte broj Linije plus jedan (2 za Liniju 1, 3 
za Liniju 2 itd.) ili premjestite kursor na Line n 
Configuration (Konfiguracija linije n) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next 
i pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK. 
Vrijednost n je broj gumba Linije.

•	Birajte 1ili premjestite kursor na 1.Ring Type
	 Uz pomoć dinamičkih tipki ispod stavki 
	 Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku ispod 

stavke OK.

Napomena: Broj linije prikazan je u zagradama 
nakon “Ring Type” (Vrsta zvona).
 

•	Odaberite vrstu zvona uz pomoć dinamičke tipke 
ispod stavke Next. Pritisnite dinamičku tipku ispod 
stavke Play (Reproduciraj) kako biste čuli odabrani 
zvuk. Ispred trenutačne postavke prikazuje se 
asterisk, *.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK za 
spremanje unosa.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 
Setting 	(  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

	

Za postavljanje zvona s odgodom za liniju:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 2 ili premjestite kursor na 2.Ring Setting 
(Postavka zvona) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.
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•	Birajte broj Linije plus jedan (2 za Liniju 1, 3 
za Liniju 2 itd.) ili premjestite kursor na Line n 
Configuration (Konfiguracija linije n) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next 
i pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK. 
Vrijednost n je broj gumba Linije.

•	Birajte 2 ili premjestite kursor na 2.Delayed Ring 
(Zvono s odgodom) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK. 

Napomena: Broj linije prikazan je u zagradama nakon 
“Delayed Ring Timer” (Programator odgode zvona).

•	Uz pomoć brojčane tipkovnice unesite željenu 
odgodu do 10 sekundi u koracima od jedne 
sekunde, gdje nula označava da nema odgode. 
Dinamička tipka za povratak briše prethodni znak, 
dok dinamička tipka ispod stavke Clear (Poništi) 
briše cijeli unos.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK za 
spremanje unosa.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Ringer Off (Zvono isključeno)
IP8840 telefon može se programirati da ne zvoni kada 
primi dolazni poziv.
	
Za postavljanje parametra Ringer Off:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

 •	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Ringer Off uz 
pomoć dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next 
i pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes 
kako biste isključili zvono ili No za poništavanje 
isključivanja zvona.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Omogućavanje automatskog 
rukovanja naglavnim slušalicama 
(Headset)*
Vaš telefon IP8840 podržava korištenje naglavnih 
slušalica sa standardnom RJ-11 utičnicom. U 
Automatskom načinu rada naglavnih slušalica 
pritiskom na tipku za liniju automatski se spaja zvuk 
na naglavne slušalice. Također, ponovno biranje, brzo 
biranje, brzo biranje broja i click-to-call (pritisak za 
poziv) poziva broj sa zvukom kroz naglavne slušalice.
	
Za omogućavanje Automatskog načina rada 
naglavnih slušalica:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 4 ili premjestite kursor na 4.Headset Auto 
Mode (Automatski način rada slušalice) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes kako 
biste omogućili Automatski način rada naglavnih 
slušalica ili pritisnite No za onemogućavanje 
Automatskog načina rada naglavnih slušalica.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

*Naglavne slušalice nisu uključene u pakiranju 
telefona.
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Postavljanje fleksibilnih tipki
Vaš telefon IP8840 ima deset (10) fleksibilnih 
tipki. Obično su prve dvije (2) tipke za vašu liniju. 
Fleksibilnim tipkama koje nisu dodijeljene kao tipke 
za liniju može se pristupiti raznim funkcijama. Donja 
tablica označava raspoložive funkcije s kratkim 
opisom svake od njih.

Opis Usluga

No Function (Bez funkcije) Nedodijeljeno

Speed Dial (Brzo biranje)  Bira dodijeljeni broj

Phone Book (Imenik) Pregledava osobni imenik

Call Log (Evidencije poziva) Pregledava popis evidencije poziva

Mute (Bez tona) Uključuje i isključuje ton

Headset (Naglavne slušalice) Uključuje i isključuje slušalicu

Redial (Ponovno biranje) Bira ponovno posljednji birani broj

Return Call (Povratni poziv) Bira posljednji broj na čiji je poziv odgovoreno

Conference (Konferencijski poziv) 1. Pokreće konferencijski poziv
2. Pridružuje se konferenciji

Transfer (Prijenos poziva) Prijenos poziva

Hold (Poziv na čekanju) Stavlja aktivni poziv na čekanje

Do not disturb (Ne smetaj) Uključuje i isključuje opciju Ne smetaj

Set Ringer Off (Zvono isključeno) Uključuje i isključuje zvono

Message (Govorna poruka) Pregledava broj novih i starih poruka pohranjenih u Govornoj pošti i naziva 
Govornu poštu pritiskom na dinamičku tipku ispod stavke Dial

ACD Agent Koristi se za pristup izborniku ACD Agenta

Intercom (Interkom) Koristi se za uspostavljanje poziva preko usluge Interkom
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Za dodjeljivanje funkcije fleksibilnoj tipki koja se ne 
koristi za liniju:
•	Pritisnite tipku Setting (  ). 
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 5 ili premjestite kursor na 5.Flexible Key 
Setting (Postavka fleksibilne tipke) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Odaberite željenu fleksibilnu tipku. Ispred 
trenutačne postavke prikazuje se asterisk, *.

•	Odaberite funkciju uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK. Pogledajte gornju tablicu 

	 s funkcijama fleksibilnih tipki.

•	Ako je odabrana funkcija Brzo biranje, unesite 
broj za brzo biranje i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK. Za unos alfanumeričkih znakova 
odaberite dinamičku tipku ispod stavke Mode. 
Kombiniranje znakova uz pomoć znamenki na 
tipkovnici potražite u poglavlju “Skup znakova na 
brojčanoj tipkovnici”.

•	Prema želji unesite oznaku od maksimalno 
	 12 znakova i pritisnite dinamičku tipku ispod stavke 

OK za spremanje unosa. Za unos alfanumeričkih 
znakova odaberite dinamičku tipku ispod stavke 
Mode. Kombiniranje znakova uz pomoć znamenki 
na tipkovnici potražite u poglavlju “Skup znakova 
na brojčanoj tipkovnici”.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Postavljanje vremena
U izborniku Time Configuration (Postavljanje 
vremena) definiraju se IP adresa ili naziv željenog 
poslužitelja mrežnog protokola za vrijeme (SNTP) te 
lokalna vremenska zona. Uz to se omogućava ljetno/
zimsko računanje vremena. Prije promjene SNTP 
poslužitelja obratite se svom administratoru.

Vremenska zona
IP8840 telefonu treba lokalna vremenska zona za 
ispravan rad. Dostupne vremenske zone potražite u 
poglavlju “ Vremenske zone”.
	
Za unos vremenske zone:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 6 ili premjestite kursor na 6.Time 
Configuration (Postavljanje telefona) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 2 ili premjestite kursor na 2.Time Zone 
(Vremenska zona) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Ispred trenutačnog odabira prikazuje se asterisk, *.
	 Odaberite najbližu regiju na zaslonu uz pomoć 

dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite OK za spremanje unosa. 

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Automatsko namještanje ljetnog/
zimskog računanja vremena
IP8840 telefon automatski namješta ljetno/zimsko 
računanje vremena kad je opcija omogućena.

Za omogućavanje/onemogućavanje ljetnog/
zimskog računanja vremena:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 6 ili premjestite kursor na 6.Time 
Configuration (Postavljanje telefona) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.DST Auto 
Adjustment (Automatsko podešavanje ljetnog/
zimskog računanja vremena) uz pomoć dinamičkih 
tipki ispod stavki Previous-Next i pritisnite 
dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes kako 
biste omogućili Automatsko namještanje ljetnog/
zimskog računanja vremena ili pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke No za onemogućavanje 
Automatskog namještanja ljetnog/zimskog 
računanja vremena.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Format vremena
Format vremena na LCD zaslonu može se postaviti na 
12-satni ili 24-satni format. Uz to se prikaz vremena na 
LCD zaslonu može onemogućiti.
	
Za postavljanje formata prikaza za vrijeme:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 6 ili premjestite kursor na 6.Time 
Configuration (Postavljanje telefona) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 4 ili premjestite kursor na 4.Time Format 
(Format vremena) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Ispred trenutačne postavke prikazuje se asterisk, *. 
Pritisnite dinamičke tipke ispod stavki Previous-
Next za odabir Formata vremena i pritisnite 
dinamičku tipku ispod stavke OK za spremanje 
unosa.

•	 Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Format datuma
Format datuma na LCD zaslonu prikazuje se u 
jednom od sljedećih formata:
•	MM/DD (01/22)
•	DD/MM (22/01)
•	DD Mjesec (22 Jan)
•	Mjesec DD (Jan 22)
•	Onemogućeno, nema prikaza datuma.

Za postavljanje formata prikaza datuma:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 6 ili premjestite kursor na 6.Time 
Configuration (Postavljanje telefona) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 5 ili premjestite kursor na 5.Date Format 
(Format datuma) uz pomoć dinamičkih tipki ispod 
stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku 
ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičke tipke ispod stavki 
	 Previous-Next za odabir formata datuma i pritisnite 

dinamičku tipku ispod stavke OK za spremanje 
unosa. Ispred trenutačne postavke prikazuje se 
asterisk, *.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Blokada odlaznih poziva
IP8840 telefon se može konfigurirati da se odlazni 
pozivi omoguće samo ako se unese lozinka. Kad se 
ona omogući, na LCD zaslonu će se prikazati zahtjev 
za lozinkom i ikona zaključane tipkovnice, a prije
spajanja odlaznog poziva mora se unijeti
lozinka.
Za aktiviranje ove usluge mora se postaviti LCD 
lozinka, pa se obratite svom administratoru sustava 
da postavi LCD lozinku.
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Za omogućavanje/onemogućavanje usluge 
Blokada odlaznih poziva:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 8 ili premjestite kursor na 8.Lock Outgoing 
Call (Blokada odlaznih poziva) uz pomoć 
dinamičkih tipki ispod stavki Previous-Next i 
pritisnite dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes 
kako biste omogućili Blokadu odlaznih poziva 
ili pritisnite dinamičku tipku ispod stavke No za 
onemogućavanje Blokade odlaznih poziva.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Omogućavanje brzog biranja
IP8840 telefon sadrži Imenik koji podržava do 100 
unosa. Svaki zapis u Imeniku sadrži dvoznamenkasti 
broj za brzo biranje, vidi odjeljak Brzo biranje. Kad se 
omogući, brzo biranje (brojevi od 00 ≈ 99) šalje broj 
kontakta ili ID korisnika iz odgovarajućeg zapisa u 
Imeniku.
	
Za omogućavanje/onemogućavanje Brzog biranja:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 9 ili premjestite kursor na 9.Speed Number 
(Brzo biranje) uz pomoć i Previous-Next i pritisnite 
dinamičku tipku ispod stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes kako 
biste omogućili Brzo biranje ili pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke No za onemogućavanje Brzog 
biranja.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Setting (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Zvuk tipke
Kad pritisnete tipku na IP8840 telefonu, ona će 
proizvesti zvučni signal koji označava da je tipka 
pritisnuta. Ovaj zvučni signal je neobvezan i može se 
uključiti ili isključiti uz pomoć postavke za zvuk tipke.

Za omogućavanje/onemogućavanje Zvuka tipke:
•	Pritisnite tipku Setting (  ). 
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 10 ili premjestite kursor na 10.Key Tone 
(Zvuk tipke) uz pomoć dinamičkih tipki ispod stavki 
Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku ispod 
stavke OK.

•	Pritisnite dinamičku tipku ispod stavke Yes kako 
biste omogućili Zvuk tipke ili pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke No za onemogućavanje Zvuka 
tipke. 

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Settings (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.

Postavka jezika
Za odabir dostupnog jezika:
•	Pritisnite tipku Setting (  ).
•	Birajte 3 ili premjestite kursor na 3.Phone Settings 

(Postavke telefona) uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK.

•	Birajte 12 ili premjestite kursor na 12.Language 
(Jezik) uz pomoć dinamičkih tipki ispod stavki 

	 Previous-Next i pritisnite dinamičku tipku ispod 
stavke OK.

•	Odaberite Jezik s popisa uz pomoć dinamičkih tipki 
ispod stavki Previous-Next i pritisnite dinamičku 
tipku ispod stavke OK. Ispred trenutačnog odabira 
prikazuje se asterisk, *.

•	Uz pomoć navigacijskih gumba prijeđite na drugi 
parametar i nastavite sesiju ili pritisnite tipku 

	 Settings (  ) kako biste izišli iz ove sesije za 
konfiguraciju.
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Skup znakova na brojčanoj 
tipkovnici

Brojčanom tipkovnicom IP8840 telefona mogu se 
unositi brojke i alfanumerički znakovi. Tablica niže 
povezuje svaku znamenku tipkovnice s dostupnim 
znakovima. Dostupna su tri načina rada, znamenke 
tipkovnice, velika slova i mala slova, kako je prikazano 
u tablici.

Znamenka
Način rada tipkovnice

Veliko slovo ‘[A]’ Malo slovo ‘[a]’

1  @ : / @ : /

2 A B C a b c

3  D E F d e f

4 G H I g h i

5  J K L j k l

6 M N O m n o

7 P Q R S p q r s

8 T U V t u v

9 W X Y Z w x y z

0 . , ? ! . , ? !

* . * . *

#  Razmak (‘ ‘) Razmak (‘ ‘)
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Država Br. Država Br.
GMT-12:00 Međunarodna datumska granica, zapad 60 GMT+01:00 Oslo, Norveška 30

GMT-11:00 Midway/Samoa 61 GMT+01:00 Pariz, Francuska 31

GMT-10:00 Havaji 1 GMT+01:00 Rim, Italija 32

GMT-09:00 Aljaska 62 GMT+01:00 Stockholm, Švedska 33

GMT-08:00 Los Angeles, Kalifornija 2 GMT+01:00 Beč, Austrija 34

GMT-08:00 Pacific Standard 3 GMT+02:00 Atena, Grčka 35

GMT-07:00 Mountain Standard 4 GMT+02:00 Harare, Zimbabve 36

GMT-06:00 Central Standard 5 GMT+02:00 Helsinki, Finska 37

GMT-06:00 Mexico City, Meksiko 6 GMT+02:00 Istanbul, Turska 38

GMT-06:00 Saskatc., Kanada 7 GMT+02:00 Jeruzalem, Izrael 39

GMT-05:00 Bogotá, Kolumbija 8 GMT+03:00 Kuvajt 40

GMT-05:00 Eastern Standard 9 GMT+03:00 Moskva, Rusija 41

GMT-05:00 Lima, Peru 10 GMT+03:00 Nairobi, Kenija 42

GMT-05:00 New York, NY 11 GMT+03:00 Riyadh, Saudijska Arabija 43

GMT-04:00 Atlantic Standard 12 GMT+03:30 Teheran, Iran 44

GMT-04:00 Caracas, Venezuela 13 GMT+04:00 Abu Dhabi, UAE 45

GMT-04:00 La Paz, Bolivija 14 GMT+04:00 Tbilisi, Gruzija 46

GMT-03:30 Newfoundland 15 GMT+04:30 Kabul, Afganistan 47

GMT-03:00 Brasilia, Brazil 16 GMT+05:00 Islamabad, Pakistan 64

GMT-03:00 Buenos Aires, Argentina 17 GMT+05:30 New Delhi, Indija 48

GMT-03:00 Georgetown, Gvajana 18 GMT+06:00 Dhaka, Bangladeš 65

GMT-02:00 Inuuk, Grenland 63 GMT+06:30 Yangon, Myanmar 66

GMT-01:00 Azori, Portugal 19 GMT+07:00 Bangkok, Tajland 49

GMT-01:00 Kabo Verde 20 GMT+07:00 Jakarta, Indonezija 50

GMT 00:00 Casablanca, Maroko 21 GMT+08:00 Peking, Kina 51

GMT 00:00 Lisabon, Portugal 22 GMT+09:00 Seoul, Koreja 52

GMT 00:00 London, Engleska 23 GMT+09:00 Tokio, Japan 53

GMT+01:00 Amsterdam, Nizozemska 24 GMT+09:30 Darwin, Australija 54

GMT+01:00 Berlin, Njemačka 25 GMT+10:00 Guam Standard 55

GMT+01:00 Bern, Švicarska 26 GMT+11:00 Solomonski otoci 67

GMT+01:00 Bruxelles, Belgija 27 GMT+12:00 Maršalovi otoci 56

GMT+01:00 Central European 28 GMT+12:00 Auckland, Wellington 57

GMT+01:00 Kopenhagen, Danska 59 GMT+13:00 Nuku’alofa, Tongo 58

GMT+01:00 Madrid, Španjolska 29

Vremenske zone
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Gornje ikone
Ikona LAN ili mrežna veza označava status LAN 
veze s IP8840 telefonom. Ako ikona treperi, LAN 
veza nije dobra. Ova se ikona prikazuje kao prva 
ikona slijeva.

Ikona PC priključak, kad je prikazana, označava 
da je uređaj, obično osobno računalo, priključen 
na PC priključak IP8840 telefona.

Ikona prosljeđivanja označava da se pozivi na 
telefon prosljeđuju.

Ikona poruka označava da jedna ili više poruka 
čeka u Govornoj pošti.

DND ikona označava da je telefon u DND (Ne 
smetaj) modu rada i da vas neće obavijestiti o 
dolaznim pozivima.

Ikona zadržavanja označava da telefon ima 
pozive na čekanju.

Ikona lokota označava da je telefon zaključan i 
da je za odlazne pozive potrebna lozinka.

IP8840 ikone

U gornjem retku LCD zaslona vaš IP8840 telefon 
prikazuje različite ikone koje vam pomažu razumjeti 
status telefona. Uz to se prikazuje ikona povezana sa 
svakom fleksibilnom tipkom dodijeljenom za liniju 
kako bi se označio status linije. Niže se nalazi popis 
ikona i njihovo značenje. 

Ikone tipke za liniju
Ikona preusmjeravanja označava da se svi 
dolazni pozivi preusmjeravaju na drugo 
odredište.

Ikona poruke označava da ima poruka u 
Govornoj pošti.

DND ikona označava da je telefon u DND (Ne 
smetaj) modu rada i da vas neće obavijestiti o 
dolaznim pozivima.

Ikona čekanja označava da ima poziva na 
čekanju za liniju.

Ikona zauzeto označava da je na liniji u tijeku 
poziv.

Ikona zvona označava da je na liniji u tijeku 
dolazni poziv.

Ikona dostupno označava da je linija dostupna 
za korištenje.

Ikona nedostupno označava da linija nije 
dostupna za korištenje.

Ikona Imenika označava da se imenik prikazuje.

Ikona konferencijskog poziva označava da je na 
liniji u tijeku konferencijski poziv.
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Biraj Opis

*00 Ponovno biranje posljednjeg biranog telefonskog broja.

*01-*20 Rezervirano za uslugu Brzo biranje - osobna lista.

*21-*49 Rezervirano za uslugu Brzo biranje - lista tvrtke.

*21 Aktivira uslugu Bezuvjetno preusmjeravanje svih dolaznih poziva na drugi broj. Birajte *21*<broj>, pri čemu 
je <broj> kućni ili vanjski broj na koji želite preusmjeriti pozive, npr. *21*2233445.

#21 Deaktivira uslugu Bezuvjetnog preusmjeravanja poziva.

*31 Aktivira uslugu Zabrana prikaza broja pozivatelja po pozivu. Birajte *31*<broj>, pri čemu je <broj> kućni ili 
vanjski broj na koji želite ostvariti poziv, npr. *31*2233445.

*37 Aktivira uslugu Povratni poziv u slučaju zauzeća koja u redovitim razmacima poziva telefonski broj čija je 
linija zauzeta. Nakon neuspjelog poziva (zauzeta linija ili se nitko ne javlja) birajte *37. 

#37 Deaktivira uslugu Povratni poziv u slučaju zauzeća.

*53 Aktivira uslugu Direktno preuzimanje poziva koja vam omogućuje javljanje na poziv koji zvoni na drugom 
kućnom broju. Birajte *53<broj>, pri čemu je <broj> kućni broj koji zvoni, npr. *531234.

*54 Aktivira uslugu Grupno preuzimanje poziva koja vam omogućuje preuzimanje prvog poziva koji trenutačno 
zvoni na bilo kojem kućnom broju unutar korisničke grupe.

*61 Aktivira uslugu Preusmjeravanja svih dolaznih poziva u slučaju nejavljanja na drugi broj. Birajte *61*<broj>, 
pri čemu je <broj> kućni ili vanjski broj na koji želite preusmjeriti pozive, npr. *61*1234.

#61 Deaktivira uslugu Preusmjeravanja poziva u slučaju nejavljanja.

*67 Aktivira uslugu Preusmjeravanja poziva na drugi broj u slučaju zauzeća vašeg telefona. Birajte *67*<broj>, 
pri čemu je <broj> kućni ili vanjski broj na koji želite preusmjeriti pozive, npr. *67*1234.

Tablica šifri za 
Net Phone uslugu

Da biste koristili šifre sa zvjezdicom (*) ,podignite 
slušalicu ili odaberite slobodnu liniju kako biste 
dobili ton slobodnog biranja, a zatim upišite (*) i 
dvoznamenkastu šifru koju želite upotrijebiti: 
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Biraj Opis

#67 Deaktivira uslugu Preusmjeravanja poziva u slučaju zauzeća linije vašeg telefona.

*69 Aktivira uslugu Povratni poziv kojom se obavlja biranje broja telefona s kojeg je upućen posljednji dolazni 
poziv.

*70 Deaktivira uslugu Poziv na čekanju po pozivu. Birajte *70<broj>, pri čemu je <broj> kućni ili vanjski broj 
s kojim želite uspostaviti poziv, npr. *702233445. Drugi pozivatelji će za vrijeme trajanja ovog poziva čuti 
signal zauzeća.

*78 Aktivira uslugu Ne smetaj, ako se koristite analognim telefonima.

*79 Deaktivira uslugu Ne smetaj, ako se koristite analognim telefonima.

*82 Aktivira selektivno prikaz broja pozivatelja ako je uključena usluga Trajna zabrana prikaza broja pozivatelja. 
Birajte *82<broj>, pri čemu je <broj> kućni ili vanjski broj na koji želite ostvariti poziv, npr. *822233445.

*96 Aktivira uslugu Interkom. Birajte *96<broj>, pri čemu je <broj> kućni broj na koji želite ostvariti poziv, npr. 
*961234.

*98 Aktivira uslugu Parkiranja poziva na određeni kućni broj. Birajte *98<broj>, pri čemu je <broj> kućni broj na 
koji želite parkirati poziv, npr. *981234.

*99 Aktivira uslugu Preuzimanja poziva koji je “parkiran” na nekom kućnom broju. Birajte *99<broj>, pri čemu je 
<broj> kućni broj na kojem je parkiran poziv, npr. *991234. 
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